
G Note:
Observe the remarks
of the device manu-
facturer. Before using
on a large surface, be
sure to test on a small,
inconspicuous area to
ensure that the mate-
rials are compatible.
Do not exert strong
pressure. Disposal must
be made according to
official regulations.

D Achtung:
Hinweise des Geräte-
herstellers beachten.
Vor großflächiger
Anwendung an einer
unauffälligen Stelle
auf Materialverträg-
lichkeit testen. Keinen
festen Druck ausüben.
Entsorgung gemäß
den behördlichen
Vorschriften.

F Attention :
Observez les remarques
du fabricant de
l’appareil. Avant
d‘appliquer le produit
sur une grande surface,
tester sa compatibilité
avec la surface à net-
toyer à un endroit non
visible. N’exercez pas
de pression excessive.
Evacuation conformé-
ment aux prescriptions
légales.

E Atención:
Observe las instrucciones
del fabricante del
aparato. Antes de
aplicar sobre una gran
superficie, compruebe
la compatibilidad con el
material en un lugar que
no se vea. Antes de usar,
compruebe la compati-
bilidad con el material
en un lugar que no se
vea. No ejerza presión.
Eliminar conforme a las
disposiciones oficiales.

N Attentie:
Instructies van de
fabrikant lezen. Voor
toepassingen op
grote oppervlakken
het middel eerst op
verdraagzaamheid testen
op een onopvallende
plaats. Oefen niet te veel
druk uit. Verwijdering
volgens de offi ciële
voorschriften.

I Attenzione:
Leggere attentamente le
indicazioni del costrut-
tore dell’apparecchio.
Prima dell‘uso su
ampie superfi ci, provare
prima la compatibilità
con il materiale su un
punto trascurabile.
Non esercitare una
pressione troppo forte.
Smaltimento in confor-
mità con le disposizioni
amministrative.

P Uwaga:
Proszę uwzględnić
wszystkie wskazówki
producenta. Przed
użyciem na większej
powierzchni należy
najpierw przetestować
na małym skrawku,
czy nie pojawiają się
niepożądane działania.
Nie wywierać mocnego
nacisku na powierzchnię!
Usuwanie zgodnie
z obowiązującymi
przepisami.

H Figyelem:
Vegye fi gyelembe a
gyártó cég ajánlásait.
Nagyobb felületű ha-
sználat előtt egy kisebb
felületen tesztelje a szer
hatását az anyagon. Ne
nyomja folyamatosan
a szórófejet. A kezelés
módját a hatósági előírá-
sok szabják meg.

M Atenţie:
Respectaţi instrucţiunile
producătorului
aparatului. Înainte de
aplicarea pe suprafeţe
mari testaţi compatibi-
litatea materialelor pe
o zonă inobservabilă.
Nu exercitaţi presiune
constantă. Salubrizare
conform prevederilor
oficiale.

C Pozor:
Dodržujte pokyny
výrobce. Před plošným
použitím otestujte na
nenápadném místě.
Nevyvíjete velký tlak.
Odstranění podle
příslušných předpisü.

Q Pozor:
Dodržujte pokyny
výrobcu. Pred plošným
použitím otestujte na
nenápadnom mieste.
Nevyvíjajte veľký tlak.
Likvidácia podľa
úradných predpisov.

O Atenção:
Ter em atenção as
indicações do fabricante
do aparelho. Antes
de aplicar em grande
quantidade, testar a
compatibilidade com
o material num
local pouco visível. Não
exercer muita pressão.
Eliminação residual
conforme o regulamento
dos serviços públicos.

S Observera:
Följ anvisningarna från
tillverkaren. Testa mate-
rialtåligheten på ett dolt
ställe innan du använder
på större ytor. Tryck inte
fast. Avfallshanteras
enligt myndigheters
föreskrifter.

R Внимание!
Соблюдайте
инструкции
производителя
устройства. Перед
нанесением на
большую площадь
провести испытание
совместимости
материалов на
небольшом,
незаметном участке. Не
прилагать чрезмерное
усилие! Устранение
(ликвидация) в
соответствии с
предписаниями
административно-
официальных служб.

B Внимание:
Спазвайте указанията
на производителя на
устройството. Преди
използване върху
голяма повърхност,
първо тествайте
за съвместимост с
материала върху
трудно забележимо
място. Не
упражнявайте силен
натиск. Изхвърляне
като отпадък
съгласно законовите
разпоредби.

J Προσοχή:
Προσέξτε τις οδηγίες
του κατασκευαστή της
συσκευής. Πριν από τη
χρήση σε μια μεγάλη
επιφάνεια δοκιμάστε
τη συμπεριφορά σε
ένα κρυφό σημείο.
Μην εξασκείτε μεγάλη
πίεση. Η εναπόθεση
γiνευαι σύμφωνα με τις
επiσημες οδηγiες.

T Dikkat:
Üreticisinin uyarıları
dikkate alınmalıdır.
Büyük bir yüzeye
uygulamadan önce,
görünmeyen bir yerde
malzeme dayanıklılığını
test edin. Çok fazla
bastırmayın. Bertaraf
resmi düzenlemelere
uygun.

L Huomaa:
Noudata laitevalmis-
tajan ohjeita. Testaa
sopivuus käsiteltävään
materiaaliin huomaa-
mattomaan kohtaan
ennen käyttöä suurelle
alueelle. Älä kohdista
laitteeseen kiinteää
painetta. Hävitettäväksi
viranomaisten anta-
mien määräysten.
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G Warning. Causes serious
eye irritation. If medical advice is
needed, have product container
or label at hand. Keep out of reach
of children. Read carefully and
follow all instructions. IF IN EYES:
Rinse cautiously with water for
several minutes. Remove contact
lenses, if present and easy to do.
Continue rinsing. If eye irritation
persists: Get medical advice/atten-
tion. Contains mixture of: 5-chloro-
2-methyl-4-isothiazolin-3-one [EC
no. 247-500-7] and 2-methyl-2Hi-
sothiazol-3- one [EC no. 220-239-
6] (3:1) mixture of: 5-chloro-2-met-
hyl-4-isothiazolin-3-one [EC no.
247-500-7] and 2-methyl-4-iso-
thiazolin-3-one [EC no. 220-239-
6] (3:1). May produce an allergic
reaction. Contains: non-ionic
surfactants, preservation agents
(METHYLCHLOROISOTHIAZOLINO-
NE, METHYLISOTHIAZOLINONE)
<5%. D Achtung. Verursacht
schwere Augenreizung. Ist ärztli-
cher Rat erforderlich, Verpackung
oder Kennzeichnungsetikett bereit-
halten. Darf nicht in die Hände von
Kindern gelangen. Lesen Sie
sämtliche Anweisungen aufmerk-
sam und befolgen Sie diese. BEI
KONTAKT MIT DEN AUGEN: Eini-
ge Minuten lang behutsam mit
Wasser ausspülen. Eventuell vor-
handene Kontaktlinsen nach
Möglichkeit entfernen. Weiter
ausspülen. Bei anhaltender Augen-
reizung: Ärztlichen Rat einholen/
ärztliche Hilfe hinzuziehen. Enthält
Gemisch aus: 5-Chlor-2-me-
thyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr.
247-500-7] und 2-Methyl-2H-iso-
thiazol-3-on [EG nr. 220-239-6]
(3:1). Kann allergische Reaktionen
hervorrufen. Enthält: nichtionische
Tenside, Konservierungsmittel
(METHYLCHLOROISOTHIAZOLINO-
NE, METHYLISOTHIAZOLINONE)
<5%. F Attention. Provoque
une sévère irritation des yeux. En
cas de consultation d‘un médecin,
garder à disposition le récipient ou
l‘étiquette. Tenir hors de portée
des enfants. Lire attentivement et
bien respecter toutes les instruc-
tions. EN CAS DE CONTACT AVEC
LES YEUX: Rincer avec précaution
à l‘eau pendant plusieurs minutes.
Enlever les lentilles de contact si
la victime en porte et si elles
peuvent être facilement enlevées.
Continuer à rincer. Si l‘irritation
oculaire persiste: consulter un
médecin. Contient mélange de:
5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-
3-one [No. CE 247-500-7]; 2-met-
hyl-2H-isothiazol-3-one [No. CE
220-239-6] (3:1). Peut produire
une réaction allergique. Contient:
agents de surface non ioniques,
agents conservateurs (METHYL-
CHLOROISOTHIAZOLINONE,
METHYLISOTHIAZOLINONE) <5.

E Atención. Provoca irritación
ocular grave. Si se necesita consejo
médico, tener a mano el envase o la
etiqueta. Mantener fuera del alcan-
ce de los niños. Leer atentamente y
seguir todas las instrucciones. EN
CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS:
Enjuagar con agua cuidadosamente
durante varios minutos. Quitar las
lentes de contacto cuando estén
presentes y pueda hacerse con faci-
lidad. Proseguir con el lavado. Si
persiste la irritación ocular: Consul-
tar a un médico. Contiene mezcla
de: 5-cloro-2-metil-2H-isotiazol-
3-ona [EC no. 247-500-7]; 2-me-
til-2H-isotiazol-3-ona [EC no. 220-
239-6] (3:1) mezcla de :
5-cloro-2-metil-4-isotiazolin-3-ona
[EC no. 247-500-7] y 2-metil-4-iso-
tiazolin-3-ona [EC no. 220-239-6]
(3:1). Puede provocar una reacción
alérgica. Contiene: tensioactivos no
iónicos, agentes conservantes (MET-
HYLCHLOROISOTHIAZOLINONE,
METHYLISOTHIAZOLINONE) <5%.
N Waarschuwing. Veroorzaakt
ernstige oogirritatie. Bij het inwinnen
van medisch advies, de verpakking
of het etiket ter beschikking houden.
Buiten het bereik van kinderen
houden. Lees aandachtig en volg
alle instructies op. BIJ CONTACT MET
DE OGEN: voorzichtig afspoelen met
water gedurende een aantal minu-
ten; contactlenzen verwijderen, in-
dien mogelijk; blijven spoelen. Bij
aanhoudende oogirritatie: een arts
raadplegen. Bevat mengsel van:
5-chloor-2-methyl-2H-isothiazool-
3-on [EC no. 247-500-7] en 2-met-
hyl-2H-iso-thiazool-3-on [EC no.
220-239-6] (3:1). Kan een allergische
reactie veroorzaken. Bevat: niet-io-
nogene oppervlakteactieve stoffen,
conserveringsmiddelen (METHYL-
CHLOROISOTHIAZOLINONE, MET-
HYLISOTHIAZOLINONE) <5%.I
Attenzione. Provoca grave irritazione
oculare. In caso di consultazione di
un medico, tenere a disposizione il
contenitore o l‘etichetta del prodot-
to. Tenere fuori dalla portata dei
bambini. Leggere attentamente e
seguire tutte le istruzioni. IN CASO
DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sci-
acquare accuratamente per parecchi
minuti. Togliere le eventuali lenti a
contatto se è agevole farlo. Conti-
nuare a sciacquare. Se l‘irritazione
degli occhi persiste, consultare un
medico. Contiene Miscela di: 5-clo-
ro-2-metil-2H-isotiazol-3-one [EC no.
247-500-7]; 2-metil-2H-isotiazol-
3-one [EC no. 220-239-6] (3:1). Può
provocare una reazione allergica.
Contiene: tensioattivi non ionici,
agenti conservanti (METHYLCHLO-
ROISOTHIAZOLINONE, METHYLISOT-
HIAZOLINONE) <5%.PUwaga.
Działa drażniąco na oczy. W razie
konieczności zasięgnięcia porady
lekarza należy pokazać pojemnik lub
etykietę. Chronić przed dziećmi.

Uważnie przeczytać wszystkie instruk-
cje i zastosować się do nich. W
PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO
OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez
kilka minut. Wyjąć soczewki kontakt-
owe, jeżeli są i można je łatwo
usunąć. Nadal płukać. W przypadku
utrzymywania się działania
drażniącego na oczy: Zasięgnąć
porady/zgłosić się pod opiekę lekar-
za. Zawiera mieszanina 5-chloro-
2-metylo-2H-izotiazol-3-onu [nr WE
247-500-7]i 2-metylo-2H-izotiazol-
3-onu[nr WE 220-239-6] (3:1). Może
powodować wystąpienie reakcji
alergicznej. Zawiera: niejonowe
środki powierzchniowo czynne,
środki konserwujące (METHYLCHLO-
ROISOTHIAZOLINONE, METHYLISOT-
HIAZOLINONE) <5%. H Figye-
lem. Súlyos szemirritációt okoz.
Orvosi tanácsadás esetén tartsa
kéznél a termék edényét vagy cím-
kéjét. Gyermekektől elzárva tartandó.
Olvassa el figyelmesen és kövesse az
összes utasítást. SZEMBE KERÜLÉS
ESETÉN: Több percig tartó óvatos
öblítés vízzel. Adott esetben a kon-
taktlencsék eltávolítása, ha könnyen
megoldható. Az öblítés folytatása.
Ha a szemirritáció nem múlik el:
orvosi ellátást kell kérni. Az 5-klór-2
metil-izotiazol-3(2H)-on és a 2-metil-
izotiazol-3(2H)-on magnézium-klo-
ridos és magnézium-nitrátos kever-
éke-t tartalmaz. Allergiás reakciót
válthat ki. Tartalmaz: nem ionos fe-
lületaktív anyagok, tartósítószereket
(METHYLCHLOROISOTHIAZOLINONE,
METHYLISOTHIAZOLINONE) <5%.
M Atenţie. Provoacă o iritare
gravă a ochilor. Dacă este necesară
consultarea medicului, ţineţi la
îndemână recipientul sau eticheta
produsului. A nu se lăsa la îndemâ-
na copiilor. Citiţi cu atenţie şi urmaţi
toate instrucţiunile. ÎN CAZ DE
CONTACT CU OCHII: Clătiţi cu atenţie
cu apă timp de mai multe minute.
Scoateţi lentilele de contact, dacă
este cazul şi dacă acest lucru se
poate face cu uşurinţă. Continuaţi
să clătiţi. Dacă iritarea ochilor
persistă: consultaţi medicul. Conţine
amestec de: 5-cloro-2-metil-4-
izotiazolin-3-onă [nr. CE 247-500-7]
şi 2-metil-2H-izotiazol-3-onă [nr. CE
220-239-6] (3:1); amestec de:
5-cloro-2-metil-4-izotiazolin-3-onă
[nr. CE 247-500-7] şi 2-metil-4-
izotiazolin-3-onă [nr. CE 220-239-6]
(3:1). Poate provoca o reacţie
alergică. Conține: agenţi tensioacti-
vi neionici, agenţii de conservare
(METHYLCHLOROISOTHIAZOLINONE,
METHYLISOTHIAZOLINONE) <5%.
C Varování. Způsobuje vážné
podráždění očí. Je-li nutná lékařská
pomoc, mějte po ruce obal nebo
štítek výrobku. Uchovávejte mimo
dosah dětí. Pečlivě si přečtěte všech-
ny pokyny a řiďte se jimi. PŘI ZA-
SAŽENÍ OČÍ: Několik minut opatrně
vyplachujte vodou. Vyjměte kontakt-

ní čočky, jsou-li nasazeny a pokud je
lze vyjmout snadno. Pokračujte ve
vyplachování. Přetrvává-li podráždění
očí: Vyhledejte lékařskou pomoc/
ošetření. Obsahuje Směs látek
5-chlor-2methylisothiazol-3(2H)on
a 2-methylizothiazol3(2H)-on s
chloridem hořečnatým a dusičnanem
hořečnatým. Může vyvolat alergickou
reakci. Obsahuje: neiontové
povrchově aktivní látky, konzervační
činidla (METHYLCHLOROISOTHIAZO-
LINONE, METHYLISOTHIAZOLINONE)
<5%.Q Pozor. Spôsobuje vážne
podráždenie očí. Ak je potrebná le-
kárska pomoc, majte k dispozícii obal
alebo etiketu výrobku. Uchovávajte
mimo dosahu detí. Pozorne si
prečítajte všetky pokyny a dodržia-
vajte ich. PO ZASIAHNUTÍ OČÍ:
Niekoľko minút ich opatrne vypla-
chujte vodou. Ak používate kontakt-
né šošovky a je to možné, odstráňte
ich. Pokračujte vo vyplachovaní. Ak
podráždenie očí pretrváva: vyhľadajte
lekársku pomoc/starostlivosť. Obsa-
huje Zmes 5-chlór-2-metyl-2H-izo-
tiazol-3-ónu a -2-metyl-2H-izotiazol-
3-ónu s chloridom horečnatým a
dusičnanom horečnatým. Môže
vyvolať alergickú reakciu. Obsahuje:
neiónové povrchovo aktívne látky,
konzervačné látky (METHYLCHLO-
ROISOTHIAZOLINONE, METHYLISOT-
HIAZOLINONE) <5%. O
Atenção. Provoca irritação ocular
grave. Se for necessário consultar
um médico, mostre-lhe a embalagem
ou o rótulo. Manter fora do alcance
das crianças. Ler atentamente e
seguir todas as instruções. SE ENT-
RAR EM CONTACTO COM OS OLHOS:
Enxaguar cuidadosamente com água
durante vários minutos. Se usar
lentes de contacto, retire-as, se tal
lhe for possível. Continue a enxagu-
ar. Caso a irritação ocular persista:
consulte um médico. Contém mistu-
ra de: 5-cloro-2-metil-2H-isotiazole-
3-ona [N. CE 247-500-7] and
2-metil-2H-isotiazole-3-ona [N.CE
220-239-6] (3:1). Pode provocar uma
reacção alérgica. Contém: tensoac-
tivos não-iónicos, agentes conser-
vantes (METHYLCHLOROISOTHIAZO-
LINONE, METHYLISOTHIAZOLINONE)
<5%. S Varning. Orsakar all-
varlig ögonirritation. Ha förpacknin-
gen eller etiketten till hands om du
måste söka läkarvård. Förvaras
oåtkomligt för barn. Läs noggrant
och följ alla instruktioner. VID KON-
TAKT MED ÖGONEN: Skölj försiktigt
med vatten i flera minuter. Ta ur
eventuella kontaktlinser om det går
lätt. Fortsätt att skölja. Vid beståen-
de ögonirritation: Sök läkarhjälp.
Innehåller 5-klor-2-metyl-2H-isotia-
zol-3-one [EG-nr 247-500-7] and
2-metyl-2H-isotiazol-3-one [EG-nr
220-239-6] (3:1). Kan orsaka en
allergisk reaktion. Innehåller: non-
joniska tensider, konserveringsmedel
(METHYLCHLOROISOTHIAZOLINONE,

METHYLISOTHIAZOLINONE) <5%.
R Осторожно. Вызывает
серьезное раздражение глаз. Если
необходима рекомендация врача:
иметь при себе упаковку продукта
или маркировочный знак. Держать
в месте, не доступном для детей.
Перед использованием прочитать
текст на маркировочном знаке.
ПРИ ПОПАДАНИИ В ГЛАЗА:
Осторожно промыть глаза водой
в течение нескольких минут. Снять
контактные линзы, если вы
пользуетесь ими и если это легко
сделать. Продолжить промывание
глаз. Если раздражение глаз
продолжается: обратиться к врачу.
Содержит mixture of: 5-chloro-
2-methyl-4-isothiazolin-3-one [EC
no. 247-500-7] and 2-methyl-2Hi-
sothiazol-3-one [EC no. 220-239-6]
(3:1) mixture of: 5-chloro-2-methyl-
4-isothiazolin-3-one [EC no. 247-
500-7] and 2-methyl-4-isothiazolin-
3-one [EC no. 220-239-6] (3:1).
Может вызывать аллергические
реакции. B Внимание.
Предизвиква сериозно дразнене
на очите. При необходимост от
медицинска помощ, носете
опаковката или етикета на
продукта. Да се съхранява извън
обсега на деца.При необходимост
от медицинска помощ, носете
опаковката или етикета на
продукта. Да се съхранява извън
обсега на деца. Прочетете
внимателно и следвайте всички
инструкции.Прочетете внимателно
и следвайте всички инструкции.
ПРИ КОНТАКТ С ОЧИТЕ:
промивайте внимателно с вода в
продължение на няколко минути.
Свалете контактните лещи, ако
има такива и доколкото това е
възможно. Продължете с
изплакването. При продължително
дразнене на очите: Потърсете
медицински съвет/помощ.
Съдържа смес от:. Може да
предизвика алергична реакция.
Съдържа: нейоногенни
повърхностноактивни вещества,
консервантни вещества (METHYL-
CHLOROISOTHIAZOLINONE, MET-
HYLISOTHIAZOLINONE) <5%.J
Προσοχή. Προκαλεί σοβαρό
οφθαλμικό ερεθισμό. Εάν ζητήσετε
ιατρική συμβουλή, να έχετε μαζί σας
τον περιέκτη του προϊόντος ή την
ετικέτα. Μακριά από παιδιά.
Διαβάστε προσεκτικά και
ακολουθήστε όλες τις οδηγίες. ΣΕ
ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣΜΕ ΤΑΜΑΤΙΑ:

Ξεπλύνετε προσεκτικά με νερό για
αρκετά λεπτά. Αν υπάρχουν φακοί
επαφής, αφαιρέστε τους, αν είναι
εύκολο. Συνεχίστε να ξεπλένετε.
Εάν δεν υποχωρεί ο οφθαλμικός
ερεθισμός: Συμβουλευθείτε/
Επισκεφθείτε γιατρό. Περιέχει
μίγμα των :5-χλωρο-2-μεθυλο-4-
ισοθειαζολιν-3-όνη [EC no. 247-
500-7] και 2-μεθυλο-2H-
ισοθειαζολ-3-όνη [EC no.
220-239-6] (3:1). Μπορεί να
προκαλέσει αλλεργική αντίδραση.
Περιέχε: μη ιονικές
επιφανειοδραστικές ουσίες,
συντηρητικά (METHYLCHLOROI-
SOTHIAZOLINONE, METHYLISOT-
HIAZOLINONE) <5%. T Dik-
kat. Ciddi göz tahrişine yol açar.
Tıbbi tavsiye gerekiyorsa, ambalajı
veya etiketi saklayın. Çocukların
erişemeyeceği yerde saklayın.
Kullanmadan önce etiketi okuyun.
GÖZLERDE İSE: birkaç dakika su
ile dikkatlice durulayın. Kontakt
lens varsa ve kolaysa çıkartın.
Durulamaya devam edin. Göz
tahrişi kalıcı ise: Tıbbi yardım/
bakım alın. karışım: 5-kloro-2-me-
til-4-izotiazolin-3-on [EC no. 247-
500-7] ve 2-metil-2H-izotiazol-
3-on [EC no. 220-239-6] (3:1);
karışım: 5-kloro-2-metil-4-izotiazo-
lin-3-on [EC no. 247-500-7] içerir.
Alerjik reaksiyona yol açabilir.
Içindekiler: noniyonik yüzey aktif
maddeleri, koruyucu (METHYL-
CHLOROISOTHIAZOLINONE,
METHYLISOTHIAZOLINONE) <5%.
L Varoitus. Ärsyttää voimak-
kaasti silmiä. Jos tarvitaan lääkin-
nällistä apua, näytä pakkaus tai
varoitusetiketti. Säilytä lasten
ulottumattomissa. Lue huolellises-
ti ja noudata kaikkia ohjeita. JOS
KEMIKAALIA JOUTUU SILMIIN:
Huuhdo huolellisesti vedellä usean
minuutin ajan. Poista mahdolliset
piilolinssit, jos sen voi tehdä hel-
posti. Jatka huuhtomista. Jos silmä-
ärsytys jatkuu: Hakeudu lääkäriin.
Sisältää 5-Kloori-2-metyyli-2H-
isotiatsol-3-onin [EY nro. 247-500-
7] ja 2-metyyli-2H-isotiatsol-3-onin
[EY nro. 220-239-6] (3:1) seos
5-Kloori-2-metyyli-4-isotiatsolin-
3-onin [EY nro. 247-500-7] ja
2-metyyli-4-isotiatsolin-3-onin [EY
nro. 220-239-6] (3:1) seos. Voi
aiheuttaa allergisen reaktion. Si-
sältää: ionittomat pinta-aktiiviset
aineet, säilöntäaineita (METHYL-
CHLOROISOTHIAZOLINONE,
METHYLISOTHIAZOLINONE) <5%.
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